
Quito D.M., 

Señor 

SUPERINTENDENTE DE COMPAÑÍAS 

En su despacho.- 

  

De mi consideración: 

En mi calidad de Gerente General de IBOPE TIME DEL ECUADOR S.A., comunico a 

usted que se realizaron las cesiones de acciones que detallo a continuación, con fecha 17 

de junio de 2011: 

L La accionista IBOPE TIME RESEARCH HOLDINGS, una sociedad constituida 

* y existente bajo las leyes de Islas Cayman, ha transferido seiscientos ochenta / 

(680) acciones de USD $1,00 (Un dólar de los Estados Unidos de América) de 

valor nominal cada una, pagadas en su totalidad, de su propiedad en el capital de 

la compañía, a favor de la Compañía IBOPE LATINOAMERICANA S$.A., una 

sociedad constituida y existente al amparo de la legislación de la República de 

Uruguay. 

2. La accionista AGB PANAMERICANA S.A. una sociedad constituida y 

existente bajo las leyes de Panamá, ha transferido ciento veinte (120) acciones 

de USD $1,00 (Un dólar de los Estados Unidos de América) de valor nominal 
cada una, pagadas en su totalidad, de su propiedad en el capital de la compañía, 
a favor de la Compañía AGB NETHERLANDS C.V., una sociedad constituida 
y existente bajo las leyes de Países Bajos . 

Por cuanto las Compañías IBOPE TIME RESEARCH HOLDINGS y AGB 
PANAMERICANA S.A., con las cesiones mencionadas, han transferido la totalidad de 

sus acciones en IBOPE TIME DEL ECUADOR S.A., las mismas han dejado de ser 
accionistas de esta Compañía. 

Muy atentamente, 

    yr 

Sr. Claudio Alejandro Moya íN 
Gerente General y 

IBOPE TIME DEL ECUADOR S.A. , 

  

 



Quito, 17 de junio de 2011 

Señor 

Claudio Alejandro Moya Rossel 
Gerente General 

IBOPE TIME DEL ECUADOR S.A. 

Presente.- 

De nuestras consideraciones: 

Por medio de la presente nos permitimos comunicar a usted que se ha procedido a la 

transferencia de acciones de la Compañía, de acuerdo al siguiente detalle: 

CEDENTE: AGB PANAMERICANA S.A. 
CESIONARIO: AGB NETHERLANDS C.V. 
NUMERO DE ACCIONES: Ciento veinte (120,00) acciones de USD $1,00 (Un dólar 

de los Estados Unidos de América) de valor nominal cada 

una, pagadas en su totalidad. 

Mediante la presente transferencia se ceden todos los derechos de la accionista en 

proporción a las acciones transferidas. 

Solicitamos a usted se proceda al respectivo registro en el Libro de Acciones y 
Accionistas, se notifique a la Superintendencia de Compañías y una vez anulado el 
título anterior del cedente, se emita uno nuevo a favor del cesionario por la totalidad de 

las acciones transferidas. 

  

CEDENTE CESIONARIO 

j HL_ 

/ " ro 
X ES 
  

Por: AGB PANAMERICANA S.A. Por: AGB NETHERLANDS C.V.



Quito, 17 de junio de 2011 

Señor 

Claudio Alejandro Moya Rossel 

Gerente General 

IBOPE TIME DEL ECUADOR S.A. 
Presente.- 

De nuestras consideraciones: 

Por medio de la presente nos permitimos comunicar a usted que se ha procedido a la 

transferencia de acciones de la Compañía, de acuerdo al siguiente detalle: 

CEDENTE: IBOPE TIME RESEARCH HOLDINGS 
CESIONARIO: IBOPE LATINOAMERICANA S.A. 
NUMERO DE ACCIONES: Seiscientos ochenta (680,00) acciones de USD $1,00 (Un 

dólar de los Estados Unidos de América) de valor nominal 

cada una, pagadas en su totalidad. 

Mediante la presente transferencia se ceden todos los derechos de la accionista en 

proporción a las acciones transferidas. 

Solicitamos a usted se proceda al respectivo registro en el Libro de Acciones y 
Accionistas, se notifique a la Superintendencia de Compañías y una vez anulado el 
título anterior del cedente, se emita uno nuevo a favor del cesionario por la totalidad de 

las acciones transferidas. 

CEDENTE CESIONARIO 

   Por: IBOPE g 

HOLDINGS    
  



REPÚBLICA DEL ECUADOR 

  

0D SUPERINTENDENCIA 
DE COMPAÑÍAS 

An 

  

NÓMINA DE SOCIOS O ACCIONISTAS DE UNA COMPAÑÍA EXTRANJERA QUE A SU 
VEZ ES SOCIA O ACCIONISTA DE COMPAÑÍA ECUATORIANA 

  

l. COMPAÑÍA ECUATORIANA 

NÚMERO DE EXPEDIENTE. ...oocooconocorcccccono ino nco coronan nano ponme nan nennennneniaoa 
NOMBRE Y CARGO DEL REPRESENTANTE LEGAL. SMYAiO, Maya y. Queens. Qee naa anccaciianins 

2. COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA SOCIEDAD ECUATORIANA 

NOMBRE... AS) Netentand a EN icon ono 
NACIONALIDAD DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA... HOMER    

NOTA 1.- A este formulario se debe acompañar una certificación extendida por la autoridad competente del país de origen o Cónsul del 

Ecuador en la que se acredite que la sociedad en cuestión se encuentra legalmente existente en dicho país. 

3. APODERADO LOCAL DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA COMPAÑÍA 
ECUATORIANA



REPÚBLICA DEL ECUADOR 

SUPERINTENDENCIA 
DE COMPAÑÍAS 

4. DATOS DE LOS SOCIOS O ACCIONISTAS DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA 

| ¡ JAGR AMERICA S.A. Sfn Angola 

  

Carilibem Suite, 

  

The Valley 

| Walllerimo y CaMe SO , [PES PADAMERICADA 5. Sa Panameña linental Bok 
  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

                

    

v r 

FIRMA DEL REPRESENTANTE LEGAL, SECRETARIO 
ADMINISTRADOR O FUNCIONARIO DE LA SOCIEDAD 
EXTRANJERA O APODERADO LOCAL 

FECHA DE PRESENTACIÓN 

| Nota 2.- Si este formulario hubiere sido otorgado en el exterior, deberá estar autenticado por Cónsul ecuatoriano o apostillado 

AÑO MES DIA 

EL PRESENTE FORMULARIO NO SE ACEPTARÁ CON ENMENDADURAS O TACHONES



  

     ESCRIBANÍA OLMOS     
  

Esther R. Olmos 
NOTARIA PÚBLICA NACIONAL 
TITULAR REGISTRO N* 284 

Hastimonio de Túmee EsPeuac 

Oiongado por —ACÍD  NETHEBLAVOS C.V 

  

  

  

A favor de LIGADO MHIZIANALO MOYA COSEL. 

  

  
Psoritura SN 

ls conv. 
  

Obispo Trejo 440 + Piso 6% + Esc. “A” + 5000 Córdoba 

"Tel./Fax: 4272976 + Cel.: 155501917 + E-mail: escribaniaolmos(WHarnet.com.ar   
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Tlís: 0212.204,78.50 /0412.628.44.7-4 

switehtoenglishú gmail.com 

  

de Venezuela en el idioma inglés según Titulo publicado en la Gace 

fecha 23 de noviembre de 2005, el cual fue registrado en la Oficin: 

“Número del Expediente: 34167333 

  

, AAN Na 
E REPÚBLICA BOLIVARIANA DE VENEZUELA 

: Gladys Herrera de García 
INTERPRETE PÚBLICO 

IDIOMA INGLES 

GACETA OFICIALN? 38329 

         

  

Página 00001 

Traducción al inglés de un extracto del registro de comercio de la Cámara de Comercio. 

Este registro es administrado por la Cámara de Comercio de Ámsterdam. 

  

  

Compañía; 

: Sociedad en Comandita 

Tipo de Persona Jurídica 

Denominación Social : AGB Netherlands c.v 

Fecha de Constitución : 28 -12- 2001 

Duración : Indefinida 

Socio(s) Comanditario(s) : Cantidad: 1 

Capital Aportado: EUR 100.00 
  

  
Empresa: 

Denominación(es) Comercial(es) 

Dirección 

Dirección de Correo 

: AGB Netherlands c.v 

: Prins Bernhardplein 200, 10973B Ámsterdam 

: Postbus 990, 1000 AZ Ámsterdam 

  

Número)s) de Teléfono : 0206853085 

Fecha de Constitución : 28 -12- 2001 

Descripción del negocio : Ver el extracto en holandés 

Empleados :0 

Socio(s) Administrador (es): 

Nombre : AGB America S.A. 

Dirección : Caribbean Suite, The Valley, Anguilla,



  

ac Alb REPÚBLICA BOLIVARIANA DE VENEZUELA 

Gladys Herrera gee 
INTERPRETE 1% Je 

IDIOMA SS) 
cacErorcpf         

      

British West Indies 

Registrado en : Registro de Comercio de 

número 2098598 

Entrada en la compañía : 19 - 04 - 2007 

Poderes: : Autorización Ilimitada 

Emitido por la Cámara de Comercio 

20 - 06 - 2011 Continúa con la página P0002 

Número del Expediente: 34167333 Página 00002 

  

Ámsterdam, 20 - 06 - 2011 

Este extracto ha sido emitido a las 12:09 

Por el extracto 

(firma ilegible) 

N. Snijders 

plv. directeur”   

Nota del Intérprete: En el reverso de la segunda página se encuentra la siguiente apostille, 

en cuyo margen inferior se ha estampado un sello húmedo redondo que lleva en el centro el 

Escudo de Ámsterdam:



APOSTILLE 

(Convention de la Haye du 5 de octobre 1961) 

1. País: LOS PAÍSES BAJOS 

El presente documento público 

   
   

  

2. Ha sido firmado por: N. Snijders 

3. En su calidad de: Director Adjunto de la Cám: Comercio en 

Ámsterdam 

4. Lleva el sello/timbre de:   

CERTIFICADO 

5. En Ámsterdam 

6. En el día 28 de junio de 2011 

7. Por el Secretario del Tribunal de Ámsterdam 

$. No. 24712 

9. Sello/timbre: 

10, Firma: 

F. El Gueriri 

(firma ilegible) ” 

  

Es traducción fiel del original anexo, redactado en idioma inglés, que hago a solicitud de 

parte interesada, en fe de lo cual firmo y sello la presente, en Caracas, hoy 5 de diciembre 

de 2011.- 

Gladys Herrera de Gavia 
INTERPRETE PUBLICO 

IDIOMA ¡NGLES 

GACETA OFICIALN- 28320 

Defecha23Nov 2005
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File number: 34167333 Page 00001    

  

English translation of an extract from the trade regisff£r of the Chambers of 
Commerce. This registration is administrated by the Chg 

  

Amsterdam 

Company: 
Legal form :Commanditaire Vennootschap (Limited 

Partnership) ........... 
Name :AGB Netherlands C.V. ....ohooooo.. 
Incorporation :28-12-2001 ....ooooo ooo... 
Duration :Indefinite ........o.ooo... ... 

Limited partner (s) ¿Number E como... 
Brought-in capital : FUR 100,00 ....ooo.o.o.. .... 

Undertaking: 
Tradename (s) :AGB Netherlands C.V. ...ooooooooooonoooooo»o ... 
Address :Prins Bernhardplein 200, 10973B Amsterdam ..... 
Mailing address :Postbus 990, 1000AZ AmsterdaM ...........-. o... 
Telephone number (s) 20206853085 ....ooooooooooooo.o.o. Soo. .ouno.or.». o... 
Date of establishment 228-12-2001l ....oooooooooooanonooonaooo»o como... 
Description of business See Dutch extract ...oooooooooooooooooons»» ..... 
Employees IMD c.ooooooononnooonooooooonorspoornoonoo... .... 

Managing partner (s): 

Name :AGB America S.A. ...ooooooomooomooonoonooo oo... 
Address :Caribbean Suite, The valley, , Anguilla, ....... 

: British West IndieSs ......o..ooooooooo.o.oonoooo»» 

Registered in :Trade Register te Anquilla, Anguilla. onder .... 

nummer 2098598. ..... Donna orar rr or 
Entry into company 219-04-2007 c..ooooooooooonononooonoonooonoo.oo.. 

Powers ¿Unlimited authorisation .......ooooooo.. ooo... 

  

Issued by the chamber of commerce 

20-06-2011 Page 00002 follows. 

 



  

File number: 34167333 Page 00002 

  

  

Amsterdam, 20-06-2011 
Extract has been produced at 12.09 

For extract 

N. Snijders 
plv. directeur 

 



APOSTILLE 
o Convention de La Haye du 5 octobre 1961 

La, 
quod 1. Country: THE NETHERLANDS 
- This public document 

NN
 Has been signed by: N. Snijders 

3.  Acting in the capacity of: deputy general manager 

of the chamber of commerce at Amsterdam 

4. Bears the seal/stamp of: 

Certified 

At Amsterdam 
On 28 juni 2011 
By the clerk of the Court of Amsterdam 

Scal/Stamp 2 4 7 1 2 
      

5. 
6. 
7. 
3. 
9.   
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PODER ESPECIAL 

Yo, Héctor Raúl José María Caram-Andruet, de nacionalidad Argentina, 

civil casado, de ocupación Abogado, domiciliado en la ciudad de Córdobal/ Argentina, portador del a Y SE 

Pasaporte número 06487464M, en la calidad de Presidente de la Compañía AGB Netherlands C.V., 

una sociedad constituida y existente bajo las leyes de Holanda; en forma libre y voluntaria, por medio ER 

del presente instrumento, nombro al señor Claudio Alejandro Moya Rossel, en adelante el 

“MANDATARIO”, de nacionalidad chilena, mayor de edad, domiciliado y residehte en la ciudad de : QQ 

Guayaquil, portador de ta cédula de identidad ecuatoriana número 095052736-6, como Apoderado 

Especial, con poder amplio y suficiente, como en derecho se requiere, para que en nombre y E 

representación de la Compañía AGB Netherlands C.V., a la que en adelante se denominará 

"MANDANTE?, realice los siguientes actos en la República de! Ecuador: a) Intervenir con voz y voto a 

nombre y representación de la MANDANTE en la Junta General de Accionistas de la Compañía IBOPE 

TIME DEL ECUADOR S.A de la cual la MANDANTE es accionista, pudiendo decidir sobre cualquier % 

asunto del orden del día bajo las instrucciones de la MANDANTE, así como hacer los trámites o 

correspondientes ante los notarios y registrador mercantil competentes, o cualesquier otra autoridad . : 

que fuere menester para el perfeccionamiento y legalización de los encargos conferidos mediante este 

mandato. - b) Así mismo, con el fin de realizar las funciones encomendadas, en caso de ser necesario, 

podrá representar a la MANDANTE ante cualquier persona natural o jurídica, pública o privada, de la [E:- 

República del Ecuador. El presente poder se confiere por tiempo un año y podrá ser revocado en 

cualquier momento, surtiendo efecto la revocatoria desde la fecha de notificación al MANDATARIO. 

Firmado en Córdoba, Argentina, el veinticuatro de Junio del dos mil once. 

PL 
A 

Hector Raul Caram-Andruet 
Presidente 

AGB Netherlands C.V. 
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REPÚBLICA ARGENTES 
MINISTERIO de 

       
  

  

EN 
! APOSTILLE 

re 
(Convention de la Haye du 5 octobre 1961) 

1. País: REPÚBLICA ARGENTINA - 

El presente documento público de LEGALIZACIÓN 

2. Ha sido firmado por:  MONJO DE CONTATO, ADELA IRMA 

3, Quién actúa en calidad de: LEGALIZ. FIRMA AUTORIZADA 

4. Lleva el sello/timbre de: COLEGIO DE ESCRIBANOS DE LA PROV, DE CBA 
F 

5. En CÓRDOBA : 6. El día 27 de Junio de 2011 ) 

7. Por el COLEGIO DE ESCRIBANOS DE LA PROVINCIA DE CÓRDOBA N ad: 

según delegación del MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES, * 

COMERCIO INTERNACIONAL Y CULTO (Convenio 02/09/2003) - N 
    

    

     

   

    
        
      

  

    

8. Bajo el Número: 60365 

9. Sello/Timbre: 
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-o e 0 0 a e Accor 

DR. DAVID MALDONADO Notario Primero Suplente del Cantón Culito 

NS



REPÚBLICA DEL ECUADOR 

SUPERINTENDENCIA 
DE COMPAÑÍAS 

NÓMINA DE SOCIOS O ACCIONISTAS DE UNA COMPAÑÍA EXTRANJERA QUE A SU 
VEZ ES SOCIA O ACCIONISTA DE COMPANÍA ECUATORIANA 

  

COMPAÑÍA ECUATORIANA 

(BOPE TIME DEL ELOADOR SA. NOT 
NÚMERO DE EXPEDIENTE. coccion ner tnr rn ne qrnnnninninnnnss 
NOMBRE Y CARGO DEL REPRESENTANTE LEGAL... HL MOYA. QUO ERA cc 

COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA SOCIEDAD ECUATORIANA 

NOTA 1.- A este formulario se debe acompañar una certificación extendida por la autoridad competente del país de origen o Cónsul del 
Ecuador en la que se acredite que la sociedad en cuestión se encuentra legalmente existente en dicho país. 

APODERADO LOCAL DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA COMPAÑÍA 

ECUATORIANA 

NACIONALIDAD. OA RRE Inn enano totor 
NÚMERO DE IDENTIFICACIÓN PERSONAL... LASOSL AB Bci cccoco conca ron rn nonn anno cannccinción



REPÚBLICA DEL ECUADOR 

  

SUPERINTENDENCIA 
DE COMPAÑÍAS 

4. DATOS DE LOS SOCIOS O ACCIONISTAS DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA 

  

    
] GM S.A. S/n 

Av. Añovko de 

braiteña [uva Ne. 1039 
  

2 [Houbing Rv 
CAVENDISH SOVALE S/a Qilhelmina ple in 

Holandesa 
en JO: 30A2 mn 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

11 
  

                

  
  

FIRMA DEL REPRESENTANTE LEGAL, SECRETARIO 

ADMINISTRADOR O FUNCIONARIO DE LA SOCIEDAD 

EXTRANJERA O APODERADO LOCAL 

Nota 2.- Si este formulario hubiere sido otorgado en el exterior, deberá estar autenticado por Cónsul ecuatoriano o apostillado 

FECHA DE PRESENTACIÓN 
ANO MES DIA 

EL PRESENTE FORMULARIO NO SE ACEPTARÁ CON ENMENDADURAS O TACHONES



  60
 

PODER ESPECIAL 

      

   

  

Nosotros, CARLOS AUGUSTO SAADE MONTENEGRO 

SAADE MONTENEGRO, de nacionalidad brasileña, mayoreg/de edad, ambos 

de estado civil divorciados, de ocupación economista el prifher e ingeniero el 

segundo, ambos domiciliados en la ciudad de Rio de Janeifo, Estado de Rio de 

Janeiro, a la Avenida Ataulfo de Paiva, 1049, 8% andar, Léeblon, portadores de 

los Pasaportes números FD 241359 y CW 694186, 

nuestra calidad de representantes legales de la| Compañía IBOPE 

LATINOAMERICANA S.A., una sociedad constituida y existente bajo las leyes 

ncal 1305, piso 21, 

11000, Montevideo, Uruguay; en forma libre y voluntark 

espectivamente, en 

de la República Oriental del Uruguay, ubicada en la Calle 

, por medio del 

presente instrumento, nombro al señor Claudio Alejandro Moya Rossel, en 

adelante el “MANDATARIO”, de nacionalidad chilena, mayor de edad, 

domiciliado y residente en la ciudad de Quito Distrito Metropolitano, portador de 

la cédula de identidad ecuatoriana número 095052736-6, como Apoderado 

Especial, con poder amplio y suficiente, como en derecho se requiere, para que 

en nombre y representación de la Compañía IBOPE LATINOAMERICANA S.A., 

a la que en adelante se denominará “MANDANTE”, realice los siguientes actos: 

represente a la MANDANTE ante cualquier persona natural o jurídica, pública o 

privada, de la República del Ecuador.- El presente poder se confiere por un año 

y podrá ser revocado en cualquier momento, surtiendo efecto la revocatoria 

desde la fecha de notificación al MANDATARIO. Sáo Paulo, 17 de noviembre 

de 2011. 
y 2 

Carlos Augusto pa 

IBOPE LATINOAMERICANA S.A. 

   OUYA )— iz Paulo Saade Montephegro
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56327 / 

VISTO para la legalizacion de la firma de: MACARENA COSSINI 

Actuacion Nro.117874 

Arancel : Articulo 240 inciso D) Ley 16170 del 28/12/1990 

Codigo 10.02.21 

Recaudado en $vc 1,50 en$ 150,00 

RN 

Montevideo, 28 de Diciémbre de 2011 

La presente legalización únicamente certifica é 

la autenticidad de la firma de la autoridad 

5 

SUPREMA CORTE DE JUSTICI 

Recibo Nro. 628825 

sE 
Adeiañá Puccio 

M.RR.EE. 
  

competente que luce en este documento y no su 
¡ ADRIANA.PUCCIO 

contenid o, 
Firma 192.168.36.215 

 



REPUBLICA ORIENTAL DEL URUGUAY 
SUPREMA CORTE DE JUSTICIA 

LEGALIZACIONES 

CERTIFICO QUE: LORENA SPERANZA  D'ISABELLA es 

Escribana Pública y la firma y signo que 
anteceden existentes ¡en el Papel Notarial de 
Serie Em Número 692669 guardan similitud con los 
que obran en el Registro de Firmas a cargo de la 
Suprema Corte de Justicia, estando en el 
ejercicio de su profesión a la fecha de la 
intervención notarial precedente.EN FE DE ELLO, a 
los efectos de su presentación ante el Ministerio 
de Relaciones Exteriores de la República Oriental 
del Uruguay, y asi mismo para su tramitación ante 
las Autoridades Consulares acreditadas en el 
país, que así lo aceptaren, expido el presente 
que signo, firmo y sello en la ciudad de 
Montevideo, el veintidos de diciembre de dos mil 

once.- z 

  

NOTARIA PRIM DE GUITO 

PLICACION 'A LEY NOTARIAL 

j lec apa ea ANTECEDE está 

" rio me fue presentada 
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Noterlo Primero Suplente dol Contón futo


